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Muqeddes Kitab Bilim Toghruluq Néme Deydu? —

Ibadet we Dua · Strong Nomurliri bilen KJV

Muqeddes Yazmiliri
بىر روھىي ئوقۇش ۋە بىر دۇئا · ئېلىپ يۈرۈشكە بولىدىغان قىسقا ئوقۇش، ۋە ئاخىرلاشتۇرىدىغان بىر دۇئا

ىك ئىنجىل تەلىماتىegizлبىلىم — ن

ئېچىلىش سۆزى

بۈگۈن بىر ئىشتا دانا كىشى بولۇڭ: بىلىمنى توپلاڭ. ئۇنى ئۆز قەلبىڭىزگە، خۇددى بىر ئادەم ئۆز ئۆيىگە مال-مۈلۈك
يىغقاندەك، ئازدىن-ئازدىن، قۇردىن-قۇرغا، بۇ يەردىن ئازراق ۋە ئۇ يەردىن ئازراق يىغىڭ. ئازغىنا ئۈلۈشنى كىچىك كۆرمەڭ؛
خۇدا شۇنداق تەلىم بېرىدۇ. ۋە ئۇنىڭ مەقسىتىگە دىققەت قىلىڭ. مەقسەت كۆپ نەرسىلەرنى بىلىش ياكى بۇ دۇنيادا دانا
بولۇش ئەمەس؛ مەقسەت خۇدانىڭ ئۆزىنى ۋە ئۇ ئەۋەتكەن ئەيسا مەسىھنى تونۇش — چۈنكى بۇ مەڭگۈلۈك ھاياتتۇر.
شۇڭا ئۆز ئوي-پىكرىڭىزنى قويۇپ، ئۇنىڭكىنى قوبۇل قىلىڭ، چۈنكى ئۇ كىچىك پېئىللارغا تەلىم بېرىدۇ، ئۆزىنى
قانائەتلەنگەن دەپ ھېسابلىغانلارنى تولدۇرالمايدۇ. رەببىمىز ۋە قۇتقۇزغۇچىمىز ئەيسا مەسىھنىڭ مېھىر-شەپقىتىدە ۋە
بىلىمىدە ئۆسۈڭ. بۈگۈن ئۇنىڭ ھەققىدە بىلگىنىڭىزنىڭ ھەممىسىگە چىڭ يېپىشىڭ؛ ۋە ئەتە ئۇنى تېخىمۇ ياخشى
.تونۇشقا تىرىشىڭ. ساقلانغان ۋە ئۆستۈرۈلگەن بىلىم — دانا كىشى توپلىغان خەزىنىدۇر. ئۇنى ئىزدەڭ

چە ئاچقۇچ سۆزلەرекگر

بىلىم، بىلىش — G1108 gnosis — ”بىلىم“
.پەرۋەردىگارىمىز ۋە قۇتقۇزغۇچىمىز ئەيسا مەسىھنىڭ مېھىر-شەپقىتىدە ۋە مەرىپىتىدە ئۆسۈڭلار

بىلمەك — G1097 ginosko — ”بىلمەك“
.بۇ مەڭگۈلۈك ھاياتتۇر، ئۇلار سىنى بىلسۇن ئۈچۈن — ئۇنى بىلمەك، پەقەت ئۇنىڭ توغرىسىدا بىلمەكنىڭ ئۆزى ئەمەس

ئىبرانىي ئاچقۇچلۇق سۆزلەر

بىلىم، چۈشەنچە — H1847 daath — ”بىلىم“
.دانا كىشىلەر بىلىمنى توپلاپ ساقلايدۇ — بۇ ساقلىنىدىغان، يوقىلىپ كەتمەيدىغان بىلىشتۇر

H3045 yada — көрüш арқилиқ билиш, тонуш — ”بىلمەك“

.ئۇنداقتا بىز پەرۋەردىگارنى تونۇشقا ئىنتىلسەك، بىلىمىز



I. ئۇنىڭ تونۇشىدا ئۆسۈڭلار
ئەكسىچە، خۇدانىڭ مېھىر-شەپقىتىدە ھەم رەببىمىز ۋە قۇتقۇزغۇچىمىز ئەيسا مەسىھكە بولغان بىلىشتە داۋاملىق ئۆسۈڭلار. ئۇنىڭغا ھەم پېترۇس »2« 3:18
[⚑ G1108 gnosis] !ھازىر ھەم ئاشۇ ئەبەد كۈنىگىچە بارلىق شان-شەرەپ مەنسۇپ بولغاي! ئامىن

.مېھىر-شەپقەتتە + رەببىمىز ۋە قۇتقۇزغۇچىمىز ئەيسا مەسىھنى تونۇشتا ئۆسۈڭلار

مېنىڭ شەخسىي ئوي-پىكرىم — بىلىم بىر قېتىم ئېرىشىپ، ئاخىرلاشتۇرىدىغان نەرسە ئەمەس؛ بەلكى ئۇ ئۆسۈپ يېتىلىدىغان نەرسىدۇر. بۈگۈن)
(.مەسىھنى تونۇش بىلىمىگە بىر قەدەم قويۇڭ — بىر سۆز، چىڭ تۇتقان بىر ھەقىقەت — ھەم ئۆسۈڭ. ئاز-ئازدىن، قۇر-قۇردىن ئۆسۈش يولىدۇر

II. بارلىق بىلىشنىڭ نىشانى
مەڭگۈلۈك ھايات شۇكى، بىردىنبىر ھەقىقىي خۇدا ــ سېنى ۋە سەن ئەۋەتكەن ئەيسا مەسىھنى تونۇشتىن ئىبارەتتۇر [⚑ G1097 ginosko] .يۇھاننا 17:3

MANGGU HAYAT ŞUKI = ULAR SENI، YEGANE HEQIQIY XUDANI ۋە ئەيسا مەسىھنى تونۇسۇن.

مېنىڭ شەخسىي ئويلىرىم — بارلىق ئۆگىنىشىڭىزنىڭ مەقسىتىگە دىققەت قىلىڭ: ئۇ ھەققىدە بىلىش ئۈچۈن ئەمەس، بەلكى ئۇنى ئۆزىنى)
(.تونۇش ئۈچۈن. مەڭگۈلۈك ھايات تونۇلغان بىر شەخستۇر. بارلىق بىلىمىڭىز شۇ چىراي تەرەپكە ئېقىپ بارسۇن

يۈرەكتە يوشۇرۇلىدىغان سۆز

ئۇنداقتا پەرۋەردىگاردىن ھەقىقىي قورقۇشنى بىلىدىغان بولىسەن، ۋە ساڭا خۇدانى تونۇش نېسىپ بولىدۇ [⚑ H1847 daath] .پەند-نەسىھەتلەر 2:5

PERWERDIGARدىن قورقۇشنى چۈشەن → خۇدانى تونۇش بىلىمىنى تاپ.

دۇئا

Ей Рәб, Сән инсанларға билимни үгитидиған Худадурсән, вә һеч ким Саңа һеч немини үгитип

баққан эмәс. Шуниң үчүн мән кичик пейиллиқ билән келимән, өзүмдики нәрсидин қуруқ һалда

келимән, Сән мени толдурушуң үчүн. Мени дана киши қилғайсән, қәлбимдә билимни жиққучи,

вә ахмақ киши қилмағайсән, ахмақлиқ билән озуқлинидиған. Маңа қатар-қатар, азлап-азлап,

бу йәрдә азрақ, у йәрдә азрақ үгәткәйсән, вә маңа кичик несивини кәмситишкә йол

қоймиғайсән. Мени пәқәт тәкәббурлаштуридиған билимдин қутқузғайсән, вә муһәббәт

билән елип берилидиған, ғайиланиш пәйдә қилидиған билимни бәргәйсән. Һәммидин муһими,

мени Сени билиш дегәндә пәқәт үстидин билишتиلا тохтап қалдурмиғайсән؛ мени СЕНИ,

бирдин-бир һәқиқий Худани, вә Сән әвәткән Әйса Мәсиһни тонушқа муйәссар қилғайсән, чүнки

бу мәңгүлүк һаяттур. Қәлбимдә нур чачқайсән, вә Әйса Мәсиһниң йүзидә Сениң шан-

шәривиңниң билими нурини бәргәйсән. Вә нурғун кишиләрниң муһәббити совуп кетидиған

болғачқа, мени өсүштә давамлаштурғайсән вә ваз кечишкә йол қоймиғайсән — ахирғичә чиң

турушумни, лик-совуқ болмаслиғимни тәминлигәйсән, шуниң билән мән Сениң шан-шәрәп

күнигичә, дайим Сәндин үгинип, садиқ дәп тепилай. Амин.

ياپىلىش

چۈنكى »قاراڭغۇلۇقتىن نۇر يورۇسۇن« دەپ بۇيرۇغان خۇدا، مەسىھنىڭ دىدارىدىن ئۆزىنىڭ شان-شەرىپىنى تونۇتۇشقا بولغان كورىنتۇسلۇقلارغا »2« 4:6
[⚑ G1108 gnosis] .يورۇقلۇقنىڭ بىز ئارقىلىق چېچىلىشى ئۈچۈن، بىزنىڭ قەلبىمىزنى يورۇتقاندۇر

.خۇدا بىزنىڭ قەلبىمىزنى يورۇتقاندۇر → خۇدانىڭ شان-شەرىپىنى تونۇتۇشقا بولغان يورۇقلۇق = مەسىھنىڭ دىدارىدىن
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